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Naghti lkunsens tieghi.

(L.S.) AGATHA BARBARA
President

15 ta’ Novembru, 1985

ATT Nru. XXT ta’ 1-1985

ATT biex jaghmel dispoiizzjoni gdida dwar il-klieb, minflok id-dispoziz-
zjonijiet ta’ I-Ordinanza dwar il-Klieb.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqggha f'dan il-Parlament, u bl-awtorithd ta’ l-istess, hareg b’ligi dan

li gej—
1. Dan l-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1-1985 dwar il-Klieb. Titohs.

2. F'dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiefx Tifsir.
xort'ofira —

“detentur” tinkludi kull persuna li tkun inkarigata minn jew
li normalment titma jew tiehu hsieb xi kelb;

“dritt preskritt” tfisser id-dritt preskritt taht ir-Regolamenti ta’ G.N. 846 ta’
111949 dwar il-Licenzi tal-Pulizija. 1-1949

3. (1) Ebda persuna ma tista’ zZomm kelb ta’ l-eth ta’ sitt xhur Licenza.
jew izjed minghajr lienza mafiruga skond dan I-Att.

(2) Ghall-finijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu kull
persuna li fil-kustodja jew fil-pussess taghha, jew li fid-dar jew fil-post
taghha, jinsab xi kelb bhal dak, titgies li tkun il-persuna li ZZomm dak
il-kelb, sakemm ma jigix pruvat kuntrarju.

(3) Il-prova li kelb ma jkollux izjed minn sitt xhur tkun
ghall-persuna li ZZomm il-kelb.

(4) Persuna ghamja li ZZomm kelb li jintuza biss biex tig-
gwidaha tkun eZentata mill-hlas tad-dritt preskritt.

4. (1) Li¢enzi biex jinzammu klieb jinharfu mill-Kummissarju Applikazzjoni
tal-Pulizija u jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni lill-uffi¢jal inkarigat ehal licenza,
minn dawk il-licenzi mal-hlas tad-dritt preskritt,
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(2) Tkun mehtiega licenza separata ghal kull kelb.

(3) Ebda persuna ma tikkwalifika biex tikseb li¢enza talt
dan I-Att kemm-il darba din ma tkunx ghalget l-eti ta’ tmintax-il sena u
tkun kapaci §i tiefiu fisieb kelb:

Izda l-kwalifika ta’ l-etd ta’ tmintax-il sena ma tapplikax ghal
persuni ghomja.

5. (1) IMKummissarju tal-Pulizija jista’ jipprojbixxi detentur ta’
licenza milli jJomm iktar minn kelb wiehed fxi dar 1li tkun gieghda
f'post abitata fis-sens tal-Kodici tal-Ligijiet tal-Pulizija.

(2) Ghallfinijiet tas-subartikolu (1) ta' dan l-artikolu kull
persuna li fid-dar taghiha jinstabu xi klieb, titgies li tkun il-persuna li
zzomm dawk il-klieb, sakemm ma jigix ppruvat kuntrarju.

(3) Filkaz ta’ djar mikrija b’appartamenti, kull parti ta’ dik
id-dar mikrija ghaliha, ghandha, ghall-finijiet tas-subartikolu (1) ta® dan
l-artikolu, titgies 1i hi dar.

(4) Ebda haga f'dan l-artikolu ma tolgot xi dispozizzjonijiet
tal-Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija dwar it-tizmim ta’ klieb [kerrejjiet.

6. (1) Ma’ kull licenza mahruga jew imgedda taht dan l-Att
ghandha tinghata midalja tal-metall 1i tintlibes mill-kelb 1i ghalih tirri-
feri I-licenza.

(2) Kull midalja ghandha ggib numru u s-sena tal-hrug tagh-
ha, tkun valida ghas-sena li matulha tkun inharget, u tista’ tiggedded
ghal perijodi ta’ tnax-il xahar li kull wiehed minnhom jibda jghodd
mill-1 ta’ Jannar ta’ kull sena,

(3} ld-dritt ghal licenza ghandha tinkludi l-ispiza tal-midalja.

(4) Midalja ohra jew midalji ohra, meta hekk mehtieg,
jistghu jinhargu ghall-istess kelb matul kull sena li ghaliha jkun hemm
fis-sehh licenza, mal-hlas tad-dritt preskritt.

(5) In-numru ta’ kull midalja ghandu jitniZzzel fuq il-licenza
mill-uffi¢jal 1i johrog dik il-licenza.

7. II-Kummissarju tal-Pulizija jista’, wara applikazzjoni, jinkludi
fil-midalja l-isem u l<indirizz tad-detentur tal-licenza, mal-hlas tad-dritt
preskritt.

8. Ebda persuna ma ghandha tuza ghal xi kelb midalja li kienet
inharget jew iggeddet ghal xi kelb iehor, u s-sid jew id-detentur ta' kull
kelb 1i jkun liebes dik il-midalja jitgies i hu l-persuna li wzat dik il-
midalja bi ksur tad-dispozizzjoni ta’ dan l-artikolu, kemm-il darba ma
jigix pruvat kuntrarju.

9. (1) Kull uvfficjal tal-pulizija jista’ jagbad u jzomm xi kelb
sabiex jezamina l-midalja milbusa mill-kelb.

(2) Kull ufficjal tal-pulizija jista® jehtieg lis-sid jew lid-
detentur ta’ kelb li jipproduci u jaghtih fi Zmien sebat ijiem il-licenza dwar
il-kelb sabiex jezaminaha.



10. (I) Minkejja d-dispozizzjonijiet ta® kull ligi ohra, kull uffic-
jal tal-pulizija jista’ jagbad kull kelb 1i jkun ged jiggerra u jZommu sa-
kemm il-kelb ma jigix mitlub lura minn sidu jew mid-detentur tieghu, u
dan jipproduéi llicenza dwar dak il-kelb, u jhallas l-ispejje? kollha li
jkunu saru biex jinamm dak il-kelb.

(2} Jekk ilkelb ma jigix mitlub lura jew il-licenza dwaru
ma tigix prodotta jew l-ispejjez imsemmija fis-subartikolu (1) ta® dan
l-artikolu ma jithallsux fi Zmien sebat ijiem minn meta jingabad il-kelb,
dan il-kelb jigi distrutt jew isir minnu xort’ofira mill-Pulizija.

{3) Il-hlas ta’ l-ispejjez kif provdut fis-subartikolu (1) ta’ dan
l-artikolu ma jehlisx lis-sid jew lid-detentur tal-kelb minn xi responsab-
bilta ofira tafit dan 1-Att.

11. Kull uffi¢jal tal-pulizija jista’ wkoll jagbad u jfomm kelb li
jahbat ghal xi persuna, jew ghal xi Ziemel jew annimal iehor mirkub
armat f'vettura, jew ifixkel xi vettura miexja b’'mod 1 jdejjag jew li jkun
ta® perikolu, u f'dak il-kaZz id-dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu 10 ta’ dan
l-Att ghandhom japplikaw.

12. Ghallfinijiet ta’ l-artikoli 9, 10 u 11 ta’ dan 1-Att *“uffi¢jal
tal-pulizija” tinkludi kull persuna awtorizzata mill-Ministru respon-
sabbli ghall-pulizija biex tagdi xi whud mill-funzjonijiet tal-pulizija taht
id-dispoZizzjonijiet ta' dawk l-artikoli.

13. Minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ kull ligi ohra. kull persuna
barra minn uffiéjal tal-pulizija, i tiehu fil-pussess taghha kelb 1li jkun
qed jiggerra ghandha:

(a) taghti lura l-kelb Iil sidu jew lid-detentur tieghu, jekk dan
ikun maghruf; jew

(b) tiehu lill-kelb fleqreb ghassa tal-pulizija u tgharraf lill-
uffi¢jal tal-pulizija inkarigat minn dik l-ghassa fejn sabet il-kelb u
ma’ dan japplikaw ghal dak il-kelb id-dispoZizzjonijiet ta’ l-artikolu
10 ta® dan 1-Att.

14. (1) Meta xi sid jew detentur ta’ kelb li jkun ta’ perikolu ghan-
nies, jongos li jzomm ilkelb taht kontroll, dan ikun hati ta’ reat u jefiel
meta jinsab hati ammenda ta” hames liri Maltin u 1-Qorti ghandha tordna
lill-Pulizija i tiddistruggi l-kelb ghas-spejjez ta’ sidu jew tad-detentur
tieghu minkejja li I-kelb jista® jkollu sid jew detentur gdid.

(2) Ma jkunx mehtieg ghall-prosekuzzjoni biex tipprova li
s-sid jew id-detentur kien jaf li I-kelb kien perikoluz biex il-Qorti tordna
i jigi distrutt il-kelb kif provdut fis-subartikolu (1) ta® dan l-artikolu.

(3) Jekk il-persuna akkuzata kif provdut fissnbartikolu (1)
ta’ dan l-artikolu tkun ghal xi raguni mehlusa mill-akkuza, il-Qorti
ghandha, xorta wahda, jekk tkun sodisfatta li -kelb hu perikoluZ, tordna
i dan jig disrutt.

(4) Kelb li jkun gidem jew habat ghal xi persuna jitqies li hu
perikoluz, kemm-il darba ma jigix pruvat kuntrarju.

15. Minkejja d<lispozizzjonijiet tal-Kodi¢i Kriminali, l-Avukat
Generali dejjem ikollu jedd ghal appell lill-Qorti ta’ I-Appell Kriminali
minn kull de¢izjoni moghtija mill-Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gu-
dizzjarja dwar pro¢edimenti 1i jingalghu mid-dispoZizzjonijiet ta’ -
artikolu 14 ta’ dan l-Att.
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xi ufficjal tal-pulizija bis-suspett taghha u l-post fejn jinsab il-kelb, jew
xi uffi¢jal tal-pulizija jkollu dak is-suspett dwar xi kelb, dak l-uffi¢jal
ghandu minnufih jaghti dak it-taghrif 1i jkun ir¢eva lill-Veterinarju
Prin¢ipali jew lil Veterinarju iehor tal-Gvern u dan ghandu jagixxi fug
il-parir tieghu.

(2)  Jekk il-Veterinarju li jkun hekk mgharraf ikun tal-fehma
i jkun hemm raguni xierga jissuspetta r-rabbja jew xi marda ohra li
tittiched min-nies dan ghandu jgharraf minnufih lis-Suprintendent tas-
Sahfia Pubblika 1i ghandu jaghti dawk id-direttivi li jkunu mehtiega
sabiex tithares is-sahfia pubblika.

17. Kull persuna 1i tikser jew li tongos Ii thares xi dis-
pozizzjoni ta’ dan l-Att tkun hatja ta’ reat u meta tinsab hatja tista’
tehel ghal kull reat, kemm-il darba m’hemmzx provdut piena ikbar taht xi
ligi ohira ammenda ta” hames liri Maltin.

18. Id-dispozizzjonijiet ta” l-artikolu 316 tal-Kodi¢i tal-Ligijiet
tal-Pulizija ghandhom japplikaw ghal kull reat taht dan 1-Att jew ghal
kull regolamenti maghmula bis-saliha tieghu.

19. Il-Ministru responsabbli ghall-pulizija jista’ minn Zmien ghal
Zmien jaghmel regolamenti sabiex jinghata effett lid-dispozizzjonijiet ta’
dan l-Att u, bla hsara ghall-feneralita ta’ dak 1i ntqal gabel, jista’ jagh-
mel regolamenti —

(a) sabiex jippreskrivu ghal sarima u t-tizmim tal-klieb taht
kontroll;

(b} sabiex jippreskrivu u jirregolaw li l-klieb ikunu lebsin,
meta jkunu f'Certi postijiet pubbli¢i, kullar bl-isem u bl-indirizz
tas-sid jew tad-detentur tieghu iskritti jew fuq il-kullar jew fug
pjanta jew medalja mwafifila mieghu;

(¢) sabiex ma jhallux li klieb jew lil xi klassi tal-klieb jithal-
lew jiggerrew waqt 1s-sighat kollha jew x’ufiud mis-sighat bejn inzul
u tlugh ix-xemx;

(d) sabiex jirregolaw u jikkontrollaw it-tizmim ta' klieb f'xi
¢irkostanzi partikolari;

(e} sabiex ma jithalliex i klieb ihammgu l-bankini u t-toroq;

{f) sabiex jippreskrivu u jirregolaw il-gbid, if-tiZzmim u t-
tnehhija, inkluz id-distruzzjoni ta' klieb 1i jkunu ged jiggerrew
jew ta’ klieb li ma jkollhomx sarima jew li ma jkunux miZzmuma tafit
kontroll;

(#) sabiex jippreskrivu d-drittijiet u l-ispejjez ghat-tizmim ta’
klieb u I-gbir ta’ dawk id-drittijiet u spejjez minghand is-sidien jew
minghand id-detenturi;

() sabiex jippreskrivu l-ktieb li ghandu jinZamm mid-deten-
turi ta’ licenzi ta’ hiwienet tal-pers u negozjanti tal-klieb, u t-taghrif
li ghandu jimizzel f’dak il-ktieb dwar kull kelb mibjugh u dwar
min jixtrih;

(i) sabiex jipprovdu li kull persuna 1i tikser jew li tonqos li
thares xi regolamenti maghmula taht dan l-Att tkun hatja ta’ reat
u teliel meta tinsab hatja pieni li ma jkunux iktar minn ammenda;
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(j) sabiex jippreskrivu kull haga 1i tista’ tigi preskritta; u

(k) b'mod generali ghal kull ghan ielior li jkollu x’jagsam
mat-thaddim tad-dispozizzjonijiet ta” dan I-Att.

20. (1) L-Ordinanza dwar il-Klieb hi b’dan imhassra bla hsara
ghal kull haga maghmula jew li nagset milli ssir bis-sahiha taghha, u,
b’'mod partikolari, ghal kull pro¢edimenti li jkunu ttiehdu jew 1i jistghu
jittiehdu bis-sahifia taghha dwar xi responsabbilth, penali jew piena
tafitha.

Thassir U riferva,
Kap. 63

(2)  Kull licenza moghtija taht l-imsemmija Ordinanza u kull
medalja mahruga jew permessa dwar dik il-licenza, li jkunu validi mal-
bidu fis-sehh ta’ dan l-Att ghandhom jibgghu validi ghaz-Zmien li ma
jkunx ghalaq u ghal dak iz-Zmien jitgiesu li jkunu nghataw, infiargu u
permessi tafit dan l-Att u jitqiesu skond hekk.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 294 tat-13 ta’ Novembru, 1985.

DanieL MICALLEF

Speaker
C. MIFsuD

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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(L.S.) AGATHA BARBARA
Prasident

15th November, 1985

ACT No. XXI of 1985

AN ACT to make new provision in respect of dogs, in substitution of the
provisions of the Dogs Ordinance.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

1. This Act may be cited as the Dogs Act, 1985.

2. In this Act, unless the context otherwise requires —
“keeper” includes any person having the charge of or who
habitually feeds or looks after a dog;

“prescribed fee” means the fee prescribed under the Police
Licences Regulations, 1949,

3, (1) No person shall keep a dog of the age of six months or
over without a licence issued in accordance with this Act.

(2) For the purposes of subsection (1) of this section every
person in whose custody or possession, or in whose house or premises,
any such dog shall be found, shall be deemed to be the person who keeps
such dog, unless the contrary is proved.

(3) The proof that a dog is not over six months old shall lie
upon the person who keeps the dog.

(4) A blind person who keeps a dog which is used for
his guidance shall be exempt from the payment of the prescribed fee.

4. (1) Licences to keep dogs shall be issued by the Commissioner
of Police and may be obtained on application to the officer in charge of
such licences against payment of the prescribed fee,



(2) A separate licence shall be required in respect of each
dog.

(3) No person shall be qualified for obtaining a licence under
this Act unless he has completed eighteen years of age and is capable of
taking charge of a dog:

Provided that the qualification of eighteen years of age shall
not apply to blind persons.

5. (1) The Commissioner of Police may forbid a licensee from
keeping more than one dog in any house which is situated in an inhabited
area within the meaning of the Code of Police Laws,

(2) For the purposes of subsection (1) of this section every
person in whose house such dogs are found, shall be deemed to be the
person who keeps such dogs, unless the contrary is proved.

(3) In the case of houses let by apartments, each part of any
such house separately let, shall, for the purposes of subsection (1) of this
section, be deemed to be a house.

_ (4) Nothing in this section contained shall affect any provi-
sions of the Code of Police Laws relating to the keeping of dogs in
common tenement-houses.

6. (1} There shall be delivered with every licence issued or
renewed under this Act a metal badge to be worn by the dog to which
the licence refers.

(2) Every badge shall bear a number and the year of issue
thereof, shall be valid for the year during which it is issued, and may be
renewed for periods of twelve months each beginning on the 1st January
of any one year.

(3) The licence fee shall include the cost of the badge.

(4) A second or subsequent badge may, where necessary, be
issued for the same dog during any year for which a licence is in force,
against payment of the prescribed fee.

(5) The number of each badge shall be entered on the licence
by the issuing officer.

7. The Commissioner of Police may, upon application, include
in the badge the name and address of the licensee, subject to the payment
of the prescribed fee,

8. No person shall use for any dog a badge which was issued or
renewed for another dog, and the owner or keeper of any dog wearing
such badge shall be deemed to be the person who has used that badge
contrary to the provision of this section, unless the contrary is proved.

9. (1) Any police officer may seize and detain any dog for the
purpose of examining the badge worn by the dog.
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(2) Any police officer may require the owner or keeper of a
dog to produce and deliver to him within seven days, for examination, the
licence relating to the dog.

10. (1) Notwithstanding the provisions of any other law, any
police officer may seize any stray dog and detain it until its owner or
keeper claims it, produces the licence relating to such dog, and pays all
expenses incurred by reason of its detention.

(2) Tf the dog is not claimed or the licence relating to such
dog is not produced or the expenses mentioned in subsection (1) of this
section are not paid within seven days of seizure, the dog shall be
destroyed or otherwise disposed of by the Police.

(3) The payment of expenses as provided in subsection (1) of
this section shall not exempt the owner or keeper of the dog from any
other liability incurred under this Act.

11. Any police officer may also seize and detain a dog which
assaults any person, or any horse or other animal while being ridden or
driven in a vehicle, or runs foul of any vehicle in motion in such manner
as to cause annoyance or danger, and in any such case the provisions of
section 10 of this Act shall apply.

12. For the purposes of sections 9, 10 and 11 of this Act “police
officer” shall include any person authorised by the Minister responsible
for the police to perform any of the functions by a police officer under
the provisions of those sections.

13. Notwithstanding the provisions of any other law, any person
other than a police officer, who takes possession of a stray dog shall:

(a) return the dog to its owner or keeper, if known, or

(b} take the dog to the nearest police station and inform the
police officer in charge of that station as to the place where the dog
was found and thereupon the provisions of section 10 of this Act
shall apply to such dog.

14. (1) Where any owner or keeper of a dog which is dangerous
to persons, fails to keep the dog under control, he shall be
guilty of an offence and shall on conviction be liable toa fine
(ammenda) of five Maltese liri and the Court shall order the Police to
destroy the dog at the expense of its owner or keeper notwithstanding
that the dog may have a new owner or keeper.

(2)  For the Court to order the destruction of a dog as provided
in subsection (1) of this section, it shall not be necessary for the prosecu-
tion to prove that the owner or keeper knew that the dog was dangerous.

(3) If the person charged as provided in subsection (1 )of this
section is for any reason acquitted of the charge, the Court shall, never-
theless, if satisfied that the dog is dangerous, order its destruction.

(4 A dog which has bitten or assaulted a person shall be
considered to be dangerous, unless the contrary is proved.

15. Notwithstanding the provisions of the Criminal Code, the
Attorney General shall always have a right of appeal to the Court of
Criminal Appeal from any judgment given by the Court of Magistrates



of Judicial Police in respect of proceedings arising out of the provisions
of section 14 of this Act.

16. (1) Saving the provisions of the Prevention of Disease Ordin-
ance, and of any other law, whenever any person having a suspicion that
a dog is affected with rabies or with any other disease communicable to
man informs any police officer of his suspicion and of the whereabouts
of the dog, or any police officer has such a suspicion about a dog, that
officer shall forthwith communicate the information received by him to
the Principal Veterinary Surgeon or other Government Veterinary Sur-
geon and shall act on his advice.

(2) If the Veterinary Surgeon so informed is of the opinion
that there is a valid cause to suspect rabies or any other disease commu-
nicable to man he shall inform forthwith the Superintendent of Public
Health who shall give such directives as may be necessary to safeguard
public health.

17. Any person who acts in contravention of or fails to comply
with any provision of this Act shall be guilty of an offence and shall on
conviction be liable for each offence, unless a higher punishment is
provided for in any other law, to the punishment of a fine (ammenda) of
five Maltese liri.

18. The provisions of section 316 of the Code of Police Laws shall
apply to any offence under this Act or any regulations made thereunder.

19. The Minister responsible for the police may from time to time
make regulations for giving effect to the provisions of this Act and, with-
out prejudice to the generality of the foregoing, may make regulations —

(a) for prescribing the muzzling and keeping of dogs under
control;

(b) for prescribing and regulating the wearing by dogs, while
in certain public places, of a collar with the name and address of the
owner or keeper inscribed on the collar or on a plate or badge
attached thereto;

{c} for preventing dogs or any class of dogs from straying
during all or any of the hours between sunset and sunrise;

(d) for regulating and controlling the keeping of dogs in any
particular circumstances:

(e} for preventing the soiling by dogs of pavements and streets:

{f) for prescribing and regulating the seizure, detention and
disposal, including destruction, of stray dogs and of dogs not
muzzled or not being kept under control;

(g) for prescribing the fees and expenses for the detention of
dogs and the recovery of such fees and expenses from the owners

or keepers;

{(h} for prescribing the book which shall be kept by licensees
of pet shops and dealers in dogs, and the particulars which shall
be recorded in such book in respect of every dog sold and of the
purchaser;

(i) for providing that any person who contravenes or fails
to comply with any regulations made under this Act shall be guilty
of an offence and shall be liable on conviction to punishments not
exceeding a fine (ammenda).
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(j) for prescribing anything that may be prescribed; and
(k) generally for any other purpose connected with the opera-
tion of the provisions of this Act.

Repeal and 20. (1) The Dogs Ordinance is hereby repealed without prejudice
saving. to anything done or omitted to be done thereunder, and, in particular,
Cap. 63 to any proceedings taken or that may be taken thereunder in respect of

any liability, penalty or punishment incurred thereunder.

(2) Any licence granted under the said Ordinance and any
badge issued or permitted in respect of that licence, which are valid on
the coming into force of this Act shall continue to be valid for any un-
expired period and shall for that period be deemed to have been granted,
issued and permitted under this Act and treated accordingly.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 294 of the 13th November,
1985,

Danier. MicALLEF

Speaker
C. MiEsup

Clerk to the House of Representatives
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